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KOMBITICKET COMBI TICKETS 
SCHIFF CRUISE + LUNCH 
 

 
 
Die Menüs werden den Jahreszeiten entsprechend angeboten. Saisonale Änderungen der Zutaten und Speisen möglich. 

 Frühling:  Jänner – April 
 Sommer:   Mai  - September 
 Winter:  Oktober– Dezember 

 
The menus are offered according to the seasons. Seasonal changes in ingredients and dishes are possible. 

 Spring:   January – April 
 Summer:  May – September 
 Winter:   October – December 
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Frühling 
 

Süßkartoffelsuppe 
ODER 

Mohnschnitte 
~ ~ ~ ~ 

Wildschweinragout mit Pastinaken und 
Serviettenknödel 

ODER 
Käsespätzle mit Röstzwiebel  

 
Spring 

 
Sweet potato soup 

OR 
Poppy seed cake 

~ ~ ~ ~ 
Wild boar ragout with parsnips and bread dumplings 

OR 
Cheese Spätzle with crispy onions  

 
Sommer 

 
Rindsuppe mit Gemüse-Grießnockerl 

ODER 
Erdbeereis mit Biskotten 

~ ~ ~ ~ 
Gebratenes Hühnerfilet mit Apfel, Brie und Duftreis 

ODER 
Gemüselaibchen mit Tzatziki und Blattsalat  

 
Summer 

 
Beef broth with vegetable semolina dumplings 

OR 
Strawberry ice cream with ladyfingers 

~ ~ ~ ~ 
Grilled chicken fillet with apple, Brie, and fragrant rice 

OR 
Vegetable patties with tzatziki and green salad  

 
Winter 

 
Kürbiscremesuppe 

ODER 
Warmer Schokoladeauflauf mit Birne 

~ ~ ~ ~ 
Schweinsfilet in Kümmel-Biersauce und Specknockerl 

ODER 
Spätzle mit Gemüse in Kräutersauce  

 
Winter 

 
Pumpkin cream soup 

OR 
Warm chocolate soufflé with pear 

~ ~ ~ ~ 
Pork fillet in caraway-beer sauce with bacon 

dumplings 
OR 

Spätzle with vegetables in herb sauce  

 

Kindermenü 

Frühling, Sommer, Winter 
 

Frittatensuppe 
ODER 

Vanilleeis mit Biskotten 
~ ~ ~ ~ 

Gebackene Zucchini mit Sauce Tatare  

 

Children's Menu   

Spring, Summer, Winter   
 

Soup with sliced pancakes 
OR   

Vanilla ice cream with ladyfingers   
~ ~ ~ ~   

Baked zucchini with tartar sauce  

 vegetarisch         vegan 
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Sommer 
 

Tomaten-Mozzarella-Caprese mit Jourgebäck 
ODER 

Erdbeerschnitte 
~ ~ ~ ~ 

Sous-Vide gegartes Hühnerfilet mit Pesto verfeinertem 
Erdäpfelpüree, Grillgemüse und Bratenjus 

ODER 
Penne all’Arrabbiata mit Grana Padano  

 
Summer 

 
Tomato-Mozzarella Caprese with bread rolls 

OR 
Strawberry tart 

~ ~ ~ ~ 
Sous-vide chicken breast with pesto-flavoured 

mashed potatoes, grilled vegetables, and roast jus 
OR 

Penne all’Arrabbiata with Grana Padano  

 
Winter 

 
Consommé vom Rind mit Frittaten 

ODER 
Sacherschnitte 

~ ~ ~ ~ 
Paprikahenderl mit Kräuter-Butternockerl 

ODER 
Gemüsecurry mit Jasminreis  

 
Winter 

 
Beef consommé with pancake strips 

OR 
Sacher cake 

~ ~ ~ ~ 
Chicken paprika with herb butter dumplings 

OR 
Vegetable curry with jasmine rice  

 vegetarisch         vegan 
 
[!] Bei der Strecke  erhalten Kinder (10 – 15 J.) beim Kombiticket das gleiche Menü mit kleineren Portionen. 
[!] On the route , children (10 – 15 y.) receive the same menu with smaller portions when purchasing a combi 
ticket. 
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